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PROLOG

 

 

Podle mě není vůbec nutné zdůrazňovat, že Jacka Hollanda všichni milujeme. Hlavně my, ženy.

Ale ten novoroční zázrak… Pane jo, umíte si to vůbec představit? Ne, že by nás překvapilo, jak je Jack úžasný – to je přece odjakživa naprosto jasné! Zaprvé je to syn Johna Hollanda a jediný chlapec v rodině, ačkoliv teď už bych měla pochopitelně říkat spíš „muž“. Zadruhé si nás dávno získal tím, že je to ten nejmilejší chlap na světě, sloužil i u námořnictva. A to jsem se ještě nezmínila, jak je hezký! Má modré oči… tak nádherné, že si o nich onehdy dokonce povídaly i Cathy a Louise!

K Jackovi tu všichni vzhlížejí jako k členovi královské rodiny, protože Hollandovi Manningsport v podstatě založili a Jack pracuje na vinici Modrá volavka jako hlavní vinař. Asi si nemusíme dělat starosti, že by své pozemky prodali nějakému developerovi, protože v té rodinné firmě pracují všechny jejich děti. A nezapomeňme ani na to, jak se Jack chová ke svým třem sestrám a nevlastní matce! Jako princ! Jeho bývalou manželku sem tahat nebudeme. Nikdy si ho nezasloužila.

Takže o čem jsme to vlastně mluvili? Ano, už vím, o tom novoročním zázraku! Samozřejmě že to bylo skupinové úsilí. Velitel našeho policejního okrsku Levi Cooper byl úžasný (ne, není to příbuzný toho Andersona z televize, ale rozhodně jsme se ho na to zeptali). S Levim tam byla jeho zástupkyně, vnučka Luanny Macombové, jakže se to vlastně jmenuje? Emily? Emmaline?

Každopádně provedli kardiopulmonální resuscitaci. Pomáhal jim i ten fešák Gerard Chartier.

Ale to hlavní udělal Jack.

Což nás ani trochu nepřekvapilo.

Bylo to velmi… ne, vzrušující není zrovna nejvhodnější výraz. Ale vyvolalo to pozornost, nic pochopitelně proti té ubohé rodině. Za normálních okolností se v zimě život v Manningsportu úplně zastaví, zůstaneme tu jen my, kdo tu bydlíme celoročně, a turisté se budou sjíždět zase až na jaře, když se začne s ochutnávkami vín. Ale ten zázrak sem přivedl všelijaké mediální celebrity – víte, že U Černé labutě dokonce přespal Brian Williams? To bylo něco! A když zašel k O’Rourkeovým Anderson Cooper, byla to událost století.

Ta noc zapsala naše městečko u jezera do mapy, a protože se to stalo v lednu, těžili z té náhlé pozornosti všichni. Laney Hughesová dokonce otevřela mimo sezónu krámek se suvenýry, tolik se do města nahrnulo lidí. Určitě prodala spoustu triček s obrázkem jezera Keuka. A Lorelei měla celý týden v pekárně vyprodáno už v osm hodin ráno.

Cože? Jak se Jackovi daří? Dobře! Je úžasný. Skutečný hrdina.

To vám poví úplně každý.

Tak proč se na to vlastně ptáte?

 


 

KAPITOLA PRVNÍ

 

 

Emmaline Nealová si neuměla představit lepší začátek víkendu než s použitím paralyzéru.

Jo, jasně, zatím z něj nevystřelila a pravděpodobně k tomu ani nedostane příležitost (sakra), ale to mírné rozechvění a vzrušující očekávání mluvily samy za sebe. Jestli je v domě paní McIntoshové skutečně vetřelec, bylo by nanejvýš uspokojivé ho dopadnout. Barbara McIntoshová měla podezření, že je to sexuální delikvent, a pokud má pravdu, Emmaline ví přesně, kam má namířit elektrody.

Musela připustit, že se Barb přiznala, že je závislá na Zákonu a pořádku: Útvaru pro zvláštní oběti („Christopher Meloni je takový fešák!“). Ale slyšela ve sklepě zvláštní zvuky a její nechvalně proslulý vnuk Bobby nebyl doma.

„Blížíme se ke schodům do sklepa,“ zašeptal Everett Field.

„To vidím, Eve, jsem přímo za tebou,“ utrousila Emmaline.

„A nemusíš šeptat.“

„Rozumím,“ špitl Everett.

Přestože Emmaline dělala tuhle práci teprve devět měsíců a Everett byl služebně starší, oba věděli, že ona je lepší polda. Everett nebyl zrovna nejkřupavější brambůrka v pytlíku.

„Víte jistě, že tu Bobby není?“ zeptala se Barbary přes rameno.

„Jistě. Telefonovala jsem mu a volala na něj dolů…“

„Rozumím,“ prohlásil Everett a sáhl po pouzdru. „Jsem připravený na útok nepřátel.“

„Sundej tu ruku z pistole, Everette,“ vyzvala ho Emmaline.

„A kde jsi pochytil tenhle slang?“

„V Call of Duty.“

„Senzace. Tak hlavně klid. Nebudeme po nikom střílet.“ Nanejvýš ho omráčíme taserem, a jen když dojde k potyčce.

V Manningsportu ve státě New York, v městečku u jezera Keuka, kde žilo celkem sedm set patnáct obyvatel, byla kriminalita velice nízká. Everett a Emmaline tvořili dvě třetiny policejního oddělení a tím třetím byl jejich velitel Levi Cooper. Dopravní přestupky, občasné řízení pod vlivem alkoholu, vandalismus, pokuty za špatné parkování… To bylo asi to nejvíc vzrušující, co se v okolí dělo, a kromě toho Emmaline vedla čtyřčlennou skupinku rizikové mládeže. Nejvíc práce měla policie v létě a na podzim, když se sem sjížděli turisté ochutnat víno, zaplavat si a projet se po jezeře na člunu, ale teď byl leden a všude panoval klid. Vlastně to bylo první tísňové volání za tři dny.

Něco bouchlo a Everett vyjekl. Stále bylo možné, že se rozbil kotel ústředního topení. Nebo dovnitř vlezl mýval. Levi vždycky říkal, že pokud slyšíš dusot koní, očekávej, že uvidíš koně, ne zebry.

Konečně sešli do sklepa. Před nimi se nacházel Bobbyho byt a vpravo dveře do druhé části sklepních prostor, kde se nacházely takové věci jako kotel, boiler a prý i několik desítek sklenic se zeleninou, kterou Barb v létě naložila.

Buch.

Dobře, někdo tam skutečně je.

„Nejspíš nějaké zvíře,“ zamumlala Emmaline a vytáhla zpoza opasku baterku. Komora nebyla zvenčí přístupná, takže jakákoliv osoba by musela projít domem. A Barb (opět pod silným vlivem Zákona a pořádku) vždycky zamykala.

Everett položil ruku na kliku a pohlédl na Emmaline. Jakmile přikývla, prudce rozrazil dveře. Emmaline rozsvítila, něco se uvnitř pohnulo, Everett vykřikl, a než ho stačila zastavit, vytáhl pistoli a vystřelil.

Zatraceně! Ten zvuk se jí nelítostně zaryl do ušních bubínků.

„Je to kočka! Everette, je to kočka!“ zaječela. „Schovej tu zbraň!“ Poslechl a hned nato na něj skočilo černobílé klubko a se zasyčením se mu zakouslo do stehna. Kocour v botách zjevně neocenil, že na něj někdo střílí.

„Napadený policista!“ vykřikl Everett a ohnal se po kočce.

„Opakuji, napadený policista!“

„Sklapni!“ okřikla ho Emmaline. „Zasloužíš si to.“ Samozřejmě že se do té kočky netrefil. Byl mizerný střelec.

Jemně chytila zvíře za kůži a odtrhla mu ho z nohy. Vzápětí popadl Everetta za krk Bobby McIntosh, čímž zcela jasně potvrdil, že nakonec doma přece jen je.

„Proč střílíte po mojí kočce?!“ zařval.

„Bobby! Pusť ho!“ zavelela Emmaline.

„Žádnou kočku nemáme!“ ozvala se Barb z místa nad schody.

„Nebo jsi sem, Bobby, nějakou přinesl?“

Everett lapal po dechu a měl nezdravě červený obličej. Emmaline vzdychla. „Pusť ho, jinak budu muset použít tohle,“ pronesla varovně a sundala z opasku paralyzér. „Bolí to.“

Zaváhal. Povytáhla obočí a muž s povzdechem jejího parťáka pustil.

Škoda. „Díky, Bobby,“ procedila mezi zuby. Tentokrát to bylo jen o fous.

„Bobby! Co tady dole děláš?“ obořila se na něj Barb. „Volala jsem na tebe, ale mlčel jsi jako pěna! A kde jsi vzal tu potvoru? Víš, že kočky nesnáším.“

„Já je miluju,“ přiznal Bobby. „Přivezl jsem si ji z útulku.“

„Fajn, takže tady jsme skončili,“ prohlásila Emmaline. Everett měl vytřeštěné oči. „No tak, Eve – půjdeme. Budeš muset vyplnit hlášení, proč jsi použil střelnou zbraň.“

„Myslel jsem si, že je to sexuální delikvent,“ ohradil se Everett, ale ruce se mu třásly.

„Nebyl. Teď už jsi v bezpečí, kamaráde.“ Poplácala ho po paži.

„Jedeme zpátky na stanici.“

 

„Vystřelil jsi po kočce?“ zeptal se velitel Cooper za patnáct minut a upíral pohled na Everetta.

„Omlouvám se.“ Everett tam stál jako hubované dítě.

„Mimochodem, minul,“ prohodila Emmaline. Teď, když pískání v jejích uších zesláblo, bylo těžké se nesmát. „Podezřelý byl moc rychlý.“ Levi ji sjel přísným pohledem.

„Vyplň hlášení, Everette. Ten zásah podléhá přezkoumání, což znamená, že jsi mi právě přidělal práci.“

„Promiňte, šéfe. Ale Bobby McIntosh mě napadl.“

„Protože jsi střelil po jeho mazlíčkovi.“

„V sebeobraně.“

„Ne tak docela,“ namítla Emmaline. „V sebeobraně jednala spíš ta kočka.“

Levi potlačil úsměv. „Tvá matka z toho nebude mít radost, Eve.“

„Musíte jí to říct?“

„Je starostka. Takže ano.“

„Do háje.“ Everett ztěžka vydechl. „Ještě něco, šéfe?“

„Ne. Vyplň hlášení a pakuj se odsud.“

Everett odešel z kanceláře a cestou štípl sušenku ze stolu Carol Robinsonové, jejich nové sekretářky, která je nestoudně poslouchala.

„Díky, že jsi nedovolila Bobbymu, aby Everetta zabil,“ obrátil se Levi k Emmaline.

„Doufala jsem, že použiju paralyzér.“

„Mohla jsi s ním umravnit Everetta,“ utrousil. „Ale jsem rád, že chladnější hlava převážila.“

Větší chválu asi od policejního velitele čekat nemohla a ucítila příval hrdosti. Ten případ byl sice celkem bezvýznamný, ale i tak.

Levi, který chodil na střední škole jen o ročník níž, vstal a zvedl kytici rudých růží v zeleném papíru převázanou bílou stuhou. Pohledem Emmaline varoval, ať drží jazyk za zuby.

Přesto se tomu neubránila. „Hm,“ zabručela. „Květiny pro manželku? Jsi jako roztomilý plyšový medvídek, Levi.“

„Nevhodná poznámka, policistko Nealová,“ umlčel ji a upřel na ni svůj proslulý pohled, který znamenal: Trpím tě tu jen proto, že musím. „Jo, ještě k tomu kurzu krizového vyjednávání. Pošlu tě tam. Začneš za čtrnáct dní.“

„Vážně? Pane jo, to je senzace! Beru zpátky každou stížnost, kterou jsem na tebe kdy napsala.“

„Moc legrační,“ utrousil její šéf. „Jdu domů. Možná se později potkáme u O’Rourkeových.“

„Možná. Vyřiď těhulce, že ji pozdravuju.“

Usmál se a odešel z kanceláře. Než opustil budovu, ještě se zastavil u Carol a prohodil s ní pár slov.

Bylo těžké necítit trochu závisti. Levi a Faith byli svoji něco přes rok a čekali dítě. Poslední dobou se zdálo, že se všichni vdávají nebo žení a během léta se Emmaline zúčastnila tří svateb. Vlastně sama uvažovala o tom, že se vdá, i kdyby jen proto, aby taky dostala kuchyňské náčiní s žertovnými nápisy.

Tak fajn. Taky je na čase jít domů. Budova, v níž sídlili hasiči, policie a záchranka, se nacházela asi pět minut jízdy od centra. Emmaline projela kolem farmy Hastingsových, minula střední školu a zamířila do nejstarší čtvrti Manningsportu, jejíž centrum tvořilo zelené náměstíčko asi tři bloky vzdálené od břehu jezera Keuka.

Bydlela na Water Street hned vedle knihovny a často u této zelené plochy zaparkovala policejní vůz, aby ho ctihodní občané Manningsportu dobře viděli a přehodnotili jakákoliv chybná rozhodnutí, jako třeba řízení automobilu pod vlivem alkoholu. Hospoda O’Rourkeových, jediná ve městě, která byla otevřená celoročně, přívětivě svítila. Co kdyby se tam dnes navečeřela, když stejně nemá nic jiného v plánu? Nejdřív však zajede domů a vyvenčí úžasné štěně německého ovčáka, které si nedávno pořídila. Kvůli Seržovi sice nechala nainstalovat dvířka pro psy, aby se dostal na dvorek, kdykoliv se mu zachce, ale stejně se potřeboval proběhnout.

Vystoupila z auta. Venku bylo tak chladno, až jí od úst stoupala pára.

„Ahoj, Emmaline!“ zavolal nějaký hlas. Lorelei Buzzettová a Gerard Chartier na ni mávli cestou k O’Rourkeovým a Emmaline ten pozdrav opětovala. Gerard byl hasič a záchranář. Emmaline ho potkávala v práci skoro každý den (a vídala i Lorelei, majitelku pekárny, jejíž čokoládové croissanty byly zcela nedostižné). Před nějakou dobou spolu ti dva začali chodit.

Za okny zahlédla Colleen O’Rourkeovou, nyní Campbellovou, jak líbá svého úchvatného manžela Lucase. Byla tam i Honor Hollandová s manželem, sympaťákem Tomem Barlowem, Paulie Petrosinská a Bryce, který se staral o zvířecí útulek a před čtrnácti dny jí obstaral štěně.

Zdálo se, že dnešní večer v podniku patří zadaným párům. Možná půjde radši domů. Se Seržou zhlédnou na YouTube videa o policejních vyjednavačích a nacpou se makarony se sýrem z pytlíku (Kdos neochutnal, tak nesuď!). A možná si pak zaflámují u Živých mrtvých. Taky má z knihovny půjčenou hromadu knih. Nebo může obvolat další členky čtenářského „klubu zahořklých zhrzených žen“ a zjistit, kdo další ještě leze nudou po zdi.

Najednou se před ní rozprostíral nekonečný a prázdný víkend. Až do pondělka nemá jedinou službu. Neplánuje nic jiného než

v neděli hokej – hrála městskou ligu. Mohla by si vyprat a uklidit. Hm… třeba koupit nové ručníky. Zajet si na střelnici. To by byla zábava, i když poměrně samotářská.

Začínaly jí dřevěnět nohy. Je nejvyšší čas se pohnout. Přesto pořád stála na úzkém trávníku a dívala se na rušnou hospodu.

Mohla by si zajet do Penn Yanu na nějaký film, ale cesta tam trvá půl hodiny a předpovídají další sněžení. A po té tragické nehodě si všichni dvakrát rozmysleli vydávat se někam autem v zimě.

Jako by ho svými myšlenkami přivolala, objevil se kousek od ní Jack Holland.

Stál před O’Rourkeovými a díval se na budovu, jako by ji nikdy dřív neviděl. Možná by se ho měla zeptat, jestli něco nepotřebuje. Hráli spolu hokej, byl to švagr jejího šéfa a zdravotnický záchranář, takže se nedalo říct, že ho nezná.

Ani se nehnul, jako by se rozhodoval, jestli půjde dovnitř, nebo ne.

Emmaline přešla přes ulici. „Ahoj, Jacku,“ pozdravila. Mlčel.

„Ahoj, Jacku,“ zopakovala ještě jednou. Trhl sebou a pohlédl na ni.

„Ahoj, Emmaline,“ promluvil a donutil se k úsměvu.

„Jak se máš?“

„Skvěle.“

Vůbec tak nevypadal a při pohledu na jeho výraz mrtvoly, kterou právě vytáhli z vody, ji bodlo u srdce.

Špatný výběr slov.

Ale bylo jasné, že se skvěle nemá.

„Jdeš dovnitř?“ zeptal se, jako by si uvědomil, že je už moc dlouho ticho.

„Ne. Spěchám domů. Nedávno jsem si pořídila štěně. Seržu.

Vlčáka. Je k sežrání. Snad se nepokadil na podlahu.“

Jo, jasně, plácá páté přes deváté. A navíc byl Jack Holland naprosto úchvatný. Jako by říkal: Ahoj, právě jsem spadl z Olympu. Jak se máš? Byl to vysoký blonďák s tak jasnýma a průzračnýma očima, že v ní vyvolávaly úvahy o všelijakých absurdních ekvivalentech modři – azurové, blankytné a akvamarínové. Kvůli jeho úsměvu se zastavovala auta na silnici, kvetly stromy a další podobné nesmysly.

Takže ano, dělal z žen hlupačky, a to dokonce i z těch, které byly proti hezounům poněkud zaujaté. Ale všichni včetně Emmaline věděli, že Jack je nesmírně milý.

„Jacku? Není ti nic?“

„Ne!“ odpověděl až příliš rychle. „Promiň. Jsem jen trochu unavený. Opatruj se, Emmo.“

Takhle ji ještě nikdo nenazval. Přesto v tom nesměla nic hledat, velmi pravděpodobně pouze zapomněl její jméno. Otevřel dveře do restaurace. Zevnitř to zaburácelo: „Jacku!“ a „Ahoj! Hrdino!“ a následoval obecný povyk. Za barem zacinkal železný zvonek, na který dvojčata O’Rourkeových zvonila, když se něco oslavovalo.

Chudák.

Emmaline věděla, že dobří obyvatelé Manningsportu – a celé Ameriky – jsou nadšeni tím, co Jack Holland udělal. Patřila mezi ně. Koneckonců kolik lidí by dokázalo to co on? Bylo to úžasné.

To ovšem nevysvětlovalo Jackův výraz.

Nu co. Má velkou rodinu a spoustu přátel. Všichni Hollandovy milují. Postarají se o něj.

Zhluboka se nadechla mrazivého vzduchu a obešla roh ke svému domu. Kvůli štěněti nechala na několika místech rozsvíceno a okna na přivítanou příjemně zářila.

Emmaline se v Manningsportu nenarodila, ale nastoupila tu na střední školu a bydlela u babičky. Ta zemřela před čtyřmi lety a odkázala dům Emmaline a její sestře Angele, která žila v Kalifornii. Pro Emmaline to znamenalo víc než domov – našla tu útočiště a vrátila se k normálnímu životu… tehdy i před třemi lety, když se sem nastěhovala znovu. Většinu babiččina nábytku si nechala, pár kousků přikoupila, tu a tam něco natřela a výsledkem byla malebná staronová směsice v nijak osobitém stylu, ale působila útulně a vesele a vždy na jejích rtech vyvolala úsměv.

Vytáhla z mosazné dopisní schránky poštu, odemkla dveře a přidřepla na zem. „Panička přišla!“ zavolala.

Škrábání drápků na podlaze a radostné štěkání bylo rajskou hudbou pro její duši.

Serža k ní běžel a v tlamě držel pískající kuře, oblíbenou hračku, která tak trochu připomínala obětinu.

Emmaline ho vzala do náruče a políbila na hebkou srst. „Ahoj, štěně,“ promluvila. Aby sobě i jemu zachránila důstojnost, odolala silnému nutkání šišlat na něj jako na mimino, ale když jí olízl tvář a zavrtěl se jako vydřička, neubránila se smíchu.

Vstala, několikrát se s ním otočila kolem dokola, protože to miloval, a potom ho pobídla, ať jde ven, než se ze samého vzrušení počurá na podlahu. Vyběhl ze dveří a na oploceném dvorku se začal honit za listem.

Emmaline zalistovala v poště. Byl tam leták na slevu košíčků a pečených srdíček v Loreleinině pekárně – už se přijímají předobjednávky na svatého Valentýna. Nemusí si ho nechávat, pokud si ovšem sama nebude chtít koupit nějaké dobroty (což chtěla, ačkoliv jí kalhoty od uniformy připadaly poslední dobou poněkud těsné). Účet od kabelové televize. Pohlednice od sestry. Saluti da Milano! Fajn. Dokonalá Angela byla v Itálii na, ano, na setkání astrofyziků.

Emmaline obrátila pohlednici na druhou stranu. Ahoj, sestřičko! Doufám, že se máš dobře. Zatím jsem toho z Milána moc neviděla, ale doufám, že do svého pobytu vmáčknu i několik dní dovolené. Snad se brzy uvidíme! S láskou líbá Angela.

Bylo to milé. O čtyři roky mladší sestra byla neuvěřitelně ohleduplná. Rodiče ji adoptovali z Etiopie, když Emmaline odjela na střední školu. Ačkoliv to doktor a doktorka Nealovi nikdy přímo neřekli, Angela byla přesně taková dcera, jakou si odjakživa přáli – chytrá, laskavá, veselá a také neuvěřitelně krásná s lesklou hnědou pletí a velkýma oduševnělýma očima. Na škole si dokonce přivydělávala jako modelka. Kdyby ji Emmaline tolik nemilovala, bylo by velice snadné ji nenávidět.

Serža se vrátil otvorem ve dveřích a na čumáku měl trochu sněhu. Byl prostě k pomilování. Dala mu najíst a nalila si pivo. Jo, jasně, oblast Finger Lakes je sice proslulá hlavně vinicemi, ale existuje tu i spousta skvělých malých pivovarů.

Jejda. V kuchyni na podlaze ležel ještě jeden dopis. Skočila po něm a popadla ho těsně předtím, než se na něj Serža vrhl. Miloval papíry.

Vypadalo to jako svatební oznámení. Silná slonovinově bílá obálka, červené krasopisné písmo a známka s květinami.

Razítko bylo z Malibu v Kalifornii, z jejího rodného města. Začalo jí varovně brnět v kolenou.

Posadila se na nalakovaný kuchyňský stůl a otevřela obálku. Uvnitř našla další. Slečna Emmaline Nealová & doprovod, stálo na ní. Také se podívala dovnitř.

Naomi Normanová a Kevin Bates Vás s radostí zvou na svatební obřad.

Serža jí položil packy na koleno a Emmaline si ho zvedla na klín. „Tak,“ sdělila psovi s náhle vyprahlými ústy. „Vypadá to, že se můj snoubenec žení.“

 


 

KAPITOLA DRUHÁ

 

 

V sobotu odpoledne jel Jack Holland z nemocnice v Corningu zpátky na vinici Modrá volavka, kterou vlastnila jeho rodina a také ji spravovala. Rádio bylo naladěné na nějakou talk show, i když Jack úplně nevěděl na jaké téma. Přesto ho hlasy uklidňovaly.

Napadlo ho, že poslední dobou je pravděpodobně moc často sám. Že ten umolousaný kocour není adekvátní společník. Že by měl víc chodit mezi lidi. Ale včera večer u O’Rourkeových to bylo peklo, jak ho všichni plácali po zádech a nabízeli se, že mu koupí pivo. Ptali se ho, jak se mu daří. A jak se daří Joshovi. Děkovali mu. Neustále opakovali, že je statečný hrdina a že o tomhle se bude ve městě mluvit ještě léta, až se z toho Jackovi zpotily ruce. Přesto se usmíval a za všechno jim děkoval, protože v koutku duše věděl, že mu říkají pěkné věci, nebo si to alespoň myslí, a čím déle se bude vyhýbat běžnému kolotoči života, tím to bude těžší. Je mu fajn. Všechno je fajn. Zkrátka pohoda.

Zůstal v lokále tak dlouho, jak to jen vydržel. Colleen O’Rourkeová, která byla jako jeho další sestra k těm třem, co už měl, si ho přivinula do náruče a Jack to objetí pokud možno opětoval. Ale jakmile se vrátil domů, sedl si na gauč vedle Lazara, který se ho sice nedotýkal, nicméně tam s ním byl.

Bylo to stejně příjemné jako být se svými příbuznými a dělat běžné věci. Svou rodinu miloval. S nimi se necítil jako v pekle. Nebo alespoň ne úplně.

Zablikal, že odbočuje, i když byl na okresní silnici sám.

Odjakživa byl zodpovědný řidič.

Kéž by mohl Joshe navštívit. Zajít za ním, až nebudou nablízku jeho rodiče. Prostě ho vidět.

Krucinál. Možná bude muset zastavit u krajnice.

Kdysi, když si stavěl dům, se dovnitř zatoulal rys přilákaný pachem karbanátků, které byly položené na koze na řezání dřeva. Když tam Jack vešel, zvíře zpanikařilo, rozběhlo se přímo k zavřeným posuvným dveřím a neustále na ně skákalo.

Přesně to teď dělalo Jackovo srdce. Naráželo a tlouklo v jeho hrudním koši. Ruce na volantu měl zpocené, ale jinak to celkem šlo. Nedělo se nic tak hrozného – nemusel zastavit. Zvládl to.

U Honořina domu mu připadalo, že tam parkuje snad tisíc aut. Jack a jeho sestry Prudence, Honor a Faith vyrostli tady v Novém domě, který byl postavený v devatenáctém století. Teď tu bydlela jeho prostřední sestra Honor s manželem Tomem a dospívajícím Charliem, kterého svým způsobem adoptovali. Otec a Jackova nevlastní matka paní Johnsonová (prakticky vzato paní Hollandová, ale nikdo jí tak neříkal) obývali prostorný byt nad garáží.

Dnes se sem všichni sjeli, aby oslavili blížící se narození Faithina dítěte a zahrnuli toho drobečka, který ještě nespatřil světlo světa, dárky.

„Ahoj, strýčku Jacku.“ Jakmile vystoupil z pick-upu, přistoupil k němu Prudencin syn Ned. „Proč jsme zase tady?“

„To nemám tušení,“ odpověděl Jack. „Asi držíme basu s Levim.“

Muži – Jack, jeho otec, dědeček, tři švagři a neoficiální synovec Charlie – se zjevně odhodlaně schovávali v kuchyni, zatímco z obývacího pokoje se linul ženský smích.

„Jacku!“ přivítal ho otec. „Dáš si víno?“

„Díky, tati. Nazdar, Levi. Jak to jde?“

Levi vypadal utrápeně. „Právě si povídají o infekci bradavek,“ vypravil ze sebe a kývl k obývacímu pokoji ověšenému modrými fáborky.

„Přesně takhle si představuju sabat čarodějnic,“ utrousil Jack.

„Levi!“ zavolala Faith. „Pojď se na něco podívat, zlato. Dostali jsme koš na pleny!“

„Panebože. Koš na pleny,“ opakoval Ned. „Dědo, můžu si taky loknout vína? Prosím? Rychle!“

„Už jsi dost starý?“

„Jasně že jsem. Pospěš si.“

„Levi!“

„Volají tě, kamaráde,“ upozornil Leviho Tom a poplácal ho po rameni. „Neměl bys nechat svoji těhotnou manželku čekat.“

„Taky na tebe dojde,“ zamumlal Levi zlověstně. „Pro dítě jsem všemi deseti. Ale to okolo… mě dohání k šílenství.“ Vzdychl a odešel do obývacího pokoje, aby obdivoval ten plenkový zázrak.

„Novorozeně,“ podotkl táta spokojeně. „Je nejvyšší čas. Viď, Jacku? Budeš mít dalšího synovce.“

„Jen doufejme, že bude tak senzační jako Charlie a já,“ vložil se do řeči Ned.

Jack se usmál. Všiml si, že už nemá ve skleničce žádné víno.

Zvláštní. Nepamatoval se na jeho chuť.

Paní Johnsonová vtrhla dovnitř s navršeným podnosem v rukou. „Připadalo mi, že slyším tvůj hlas, Jackie, drahý chlapče! Dáš si něco k jídlu? Vypadáš pohuble.“

„Paní J.,“ oslovil Jack nevlastní matku, „dnes vám to moc sluší. Vlastně každý den, když o tom tak přemýšlím.“ Můj hlas zní docela normálně, prolétlo mu hlavou.

„Lháři!“ Zavrtěla hlavou a rozzářila se. „Pojď dál. Pozdravit sestru. Pospěš si a pak se můžeš najíst.“

Jack se nechal odvést do obývacího pokoje, kde seděla Faith, na vybouleném břiše jí balancoval talíř s kouskem dortu a kolem ní ležely rozeseté pastelové balicí papíry a miniaturní oblečky.

Asi deset žen promluvilo najednou, takže to znělo, jako když spousta kontejnerů na kovový odpad drkotá dolů z betonového schodiště. „Jacku, jak se máš? Jacku, jsi úžasný! Díkybohu, Jacku, žes tam zrovna byl! Jacku, Jacku, Jacku!“

„Dámy,“ zarazil je. Rys začal opět narážet do dveří, znovu, znovu a znovu. „Ahoj, ségra.“ Sklonil se a vtiskl povinný polibek sestře na hlavu.

„Jacku!“ rozzářila se Faith, zvedla ruce a poplácala ho po paži.

„Díky, žes přišel.“

„Jasně. Která sestra vlastně jsi?“

„Ta těhotná. Královna.“

Usmál se. Vida. Všechno je úplně normální. Faith je zábavná a on se chová, jak se patří. Honor se na něj usmála, jako by ho ujišťovala, že si vede dobře.

„Doufám, že budeš mít lepší porod než já, Faith,“ prohlásila důležitě babička. „Trvalo to tři dny. A to tehdy neexistovaly žádné léky proti bolesti. Buď vám dali éter, nebo jste to prostě musely vydržet. Někdy ženy i umíraly. Johne! Kdepak jsi, synu?“ Táta se s provinilým výrazem objevil ve dveřích kuchyně. „Ty tři dny porodních bolestí jsem si vytrpěla s tebou.“

„Omlouvám se, mami,“ hlesl. „Pořád.“ Vrhl na Jacka uštvaný pohled.

„Já porody milovala,“ prohlásila Prudence. „Ned vyklouzl jako vydřička a s Abby jsem ani neměla čas dojít k autu. Narodila se v kuchyni na podlaze. Navíc zadečkem napřed.“

„Díky, mami,“ utrousila Abby. „Jsem moc ráda, že to všichni slyší.“

„Tím se hodně věcí vysvětluje,“ zavolal její bratr z kuchyně.

„Pohlídej si, ať tě nastřihnou, Faith,“ připojila se další žena.

„Jinak se potrháš a nevěřila bys, jak moc. Má ještě někdo jiný stehy až na zadku?“

Tohle už Jack bohužel slyšel. Pokud šlo o „sdílení“, tři sestry si nebraly servítky. Odhadoval, že by se to dalo přirovnat k válečným příběhům, i když během své služby v námořnictvu žádné nenasbíral. Přidělili ho k výzkumu ve Washingtonu.

Bylo trochu zvláštní být v Novém domě – který se tak nazýval, protože byl o něco novější než Starý dům, jenž vloni vyhořel. Letos v létě Honor Nový dům nechala důkladně přestavět, a i když působil stejně přívětivě a prostorně jako původní budova, v níž Jack vyrůstal, musel si trochu zvyknout.

Udělala to skvěle, všechna čest, ale přesto se tu cítil trochu nesvůj.

Možná se tak však poslední dobou cítil běžně. Všechno bylo stejné, a přesto jiné.

Přišel k němu Levi a posadil se vedle něj. „Už jsi ty řeči někdy slyšel? Panebože.“

„Jo, vyrostl jsem mezi třemi sestrami. Nemůžou se sejít v jedné místnosti, aniž by si nepovídaly o krvácení a vaječnících. A toho pláče a chaosu, když byly v pubertě! Hrůza.“

„Jsem rád, že když dospívala moje sestra, byl jsem právě v Afghánistánu,“ pronesl Levi. „Tam to nejspíš bylo mnohem bezpečnější.“ Chvíli mlčel. „Jak to zvládáš, Jacku?“

„Dobře.“

„V noci spíš?“

„Celkem jo,“ zalhal. Nebylo nutné, aby si o něj Levi dělal starosti.

„Tyhle věci, i když dobře dopadnou, někdy způsobují… trauma.“

„Jo. Jasně.“

„Kdyby sis někdy chtěl promluvit, stačí říct.“

„Díky, kamaráde. Vážím si toho.“ Rys byl zpátky. Buch. Buch. Buch buch. Buch. Napadlo ho, jestli Levi vidí, jak mu na krku tepe pulz.

V obývacím pokoji se rozlehl další výbuch smíchu a Jack vstal.

„Dobře, pro dnešek jsem už svou dávku estrogenu dostal.“ Odmlčel se. „Neslyšel jsi něco o tom klukovi Deinerových?“

Levi zvedl hlavu. „Žádná změna.“

„Dobře. Díky.“ Pokusil se zhluboka nadechnout, ale vzduch se mu nevešel do plic. Kývl na Leviho, mávl na ženy a zamířil do kuchyně, kde ostatní muži hráli poker.

„Přitáhni si k nám židli, Jacku,“ pobídl ho dědeček, „přibereme tě mezi sebe.“

„Mám ještě doma nějakou práci,“ odmítl a stiskl tátovi rameno. „Tati, zítra bychom měli zkontrolovat pinot, co ty na to?“

„Kdykoliv se ti to hodí, synu.“ Otec se na něj usmál a Jack si dal záležet, aby úsměv opětoval.

Vyšel ven k autu. Nebe už bylo skoro tmavé. Další den uplynul, což bylo dobře. Tedy ne, že by noci byly jednodušší. Vlastně právě naopak.

Za ním bouchly dveře. Tentokrát to byl Tom.

„Počkej, Jacku,“ zavolal. „Chtěl jsem s tebou mluvit. Jak je?“

„Díky, Tome. Všechno v pohodě.“

Sestřin manžel byl dobrý chlap. Vlastně všichni manželé jeho sester byli fajn. Spřátelili se, i když Toma, který se přistěhoval z Británie, neznal tak dlouho jako Carla a Leviho.

„Kdybys něco potřeboval, řekni. Samozřejmě jsi tu vždycky vítán. Honor doufá, že se s ní někdy podíváš na jeden z těch nechutných lékařských pořadů.“ Tom se usmál a upíral na něj laskavé oči.

„Rozhodně přijedu,“ přisvědčil Jack. Pravděpodobně nepřijede. „Díky, Tome.“

Sedl do auta a rozjel se po příjezdové cestě.

Silničáři ještě neopravili ochranné zábradlí a hned první večer se tam objevil symbolický pomníček. Teď byly květiny uschlé nebo hnily v plastových obalech. Promočený plyšový medvídek se srdcem v rukou ležel převalený ve sněhu.

Nedívej se tam.

Pravdou je, myslel si, zatímco jel dál po silnici a pak z ní odbočil na dlouhou příjezdovou cestu, která se vinula lesem k Růžovému hřebeni, že nestojím o ničí starost, pozornost, otázky ani objetí. Nechce přemýšlet. Chce jen to, aby se Josh uzdravil. Chce dostat druhou šanci udělat to znovu.

Vsunul klíč do zámku a zastavil se v půli kroku. V domě byl cítit parfém.

Na stole hořely svíčky a v krbu plápolal oheň.

Z gauče vstala krásná žena. „Jacku. Ach, zlato, jak se máš?

Dělala jsem si starosti.“

Do prdele.

Právě tuhle osobu teď potřeboval ze všeho nejmíň.

„Hadley,“ oslovil ji a jeho bývalá manželka kolem něj ovinula paže.

 

Vysvětlila mu, že za ním přijela, protože samozřejmě viděla televizní zpravodajství, a nic ji nemohlo zadržet. Udělal něco tak úžasného a ohromujícího! Skutečný zázrak! Táta je na něj nesmírně hrdý, vlastně všichni, pochopitelně. Jako kdyby…

„Hadley, co tady děláš? Doopravdy?“ přerušil ji.

Posadila se zpátky na gauč a přehodila si přes ramena lehký svetřík. Vsadil by se, že než přišel domů, prohlédla se v zrcadle. Mám se zakrýt, nebo spíš odhalit? Chci vypadat jako odložená zoufalá manželka, nebo naopak sršet sebejistotou jako silná žena? Mám si vyčesat vlasy, nebo si je rozpustit?

Napila se vína (které, jak si všiml, si sama nabídla). „Musela jsem dorazit,“ pronesla. „Nechci, aby sis s něčím dělal starosti. Vzala jsem si v práci dovolenou a zůstanu tu tak dlouho, jak bude třeba.“

„Tak dlouho, jak bude třeba?“

Zhluboka se nadechla. „Jacku, chápu, že to pro tebe musí být těžké, a uvědomuju si, že jsme měli problémy…“

Zasmál se. Takhle se to taky dalo podat.

„A chci tu být kvůli tobě. Abych se o tebe postarala.“ Odmlčela se a pohlédla mu zpříma do očí. „Vynahradila ti pár věcí.“

„Neviděl jsem tě dva roky, Hadley.“

„Vím přesně, jak je to dlouho. Ani nevíš, jak moc lituju, co se mezi námi stalo. Ale během posledních dvou let jsem dozrála a chci ti dokázat, že už nejsem taková jako dřív.“

Pěkný projev, pomyslel si. „To je od tebe milé, ale nemám zájem.“

Pohlédla na své ruce. „Ani se ti nedivím.“

Vždycky měla ve zvyku dělat všechno pro to, aby vypadala krásně.

„Už bys měla jet,“ doporučil jí. „Díky, že ses zastavila.“

„Chápu,“ pronesla zastřeným hlasem. Vstala a složila si svetřík.

„Ale stejně ve městě na chvíli zůstanu.“

„Proč?“

„Protože i když sis toho zatím nevšiml, máme mezi sebou nevyřešené záležitosti. A chci ti pomoct, Jacku. Opravdu.“

„Nepotřebuju pomoc. Ale díky, hodně štěstí do budoucna a tak dál.“

„Zlobíš se. Rozumím tomu. Ale ať už je to jakkoliv, nějakou dobu se tu zdržím. Kromě jiného mi to umožní být nablízku mojí sestře.“

Jistě. Frankie Boudreauová, nejmladší ze čtyř sester Boudreauových, letos končila studium veteriny na Cornellově univerzitě. Jack to velmi dobře věděl, protože se svou bývalou švagrovou stále udržoval kontakt.

„Nebudu tě zdržovat,“ pronesl. „Dobrou noc.“

„Ovšem. Jen… si potřebuju zavolat taxíka. Ještě jsem si nepůjčila auto.“

Krátce zavřel oči. V zimě v Manningsportu žádná taxi nejezdila. Musela by čekat půl hodiny, možná i déle, než se sem dostane nějaké z Penn Yanu. „Odvezu tě. Kde bydlíš?“

„U Černé labutě. A díky, Jacku. Jsi prostě džentlmen.“

Zavazadla měla u hlavních dveří. Čtyři, dost na to, aby tu strávila několik měsíců. Popadl je a vykročil k autu. Hadley ho rozechvěle následovala. Když jí podržel dveře, protože zvyk je zkrátka železná košile, mírně se třásla.

„Díky.“ Vlídně se na něj usmála a sedla si na sedadlo pro spolujezdce.

Jacka se zmocnil pocit, že se jeho život právě výrazně zkomplikoval.
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„Co to sakra je?“ Emmaline se zděšeně dívala na ty… ty… ty věci, které držela Shelayne.

„Věř mi,“ přesvědčovala ji přítelkyně. „Vypadají nechutně, ale fungují.“

Členky klubu zahořklých zhrzených žen ji vzaly na nákup oblečení, protože ano, Emmaline pojede na svatbu toho Zatracence. Pokaždé, když si tu událost představila, by nejradši projevila stejně silné emoce jako postava na obrazu Křik od Edvarda Muncha, ale pojede tam. Kdyby se držela stranou, bylo by to ještě horší. Kevin by si myslel, že se přes něj stále ještě nepřenesla, a Naomi by se škodolibě ušklíbala.

Další potíž byla v tom, že když se Emmaline s Kevinem spřátelili, začali si rozumět i jejich rodiče, kterým se ulevilo, že si jejich děti někoho našly. I když se Nealovi před deseti lety rozvedli (a přesto dál bydleli v jednom domě, takže jak nepřekonatelný odpor k sobě asi tak cítili?), s Batesovými chodili každou třetí sobotu v měsíci na večeři, a dokonce spolu vyrazili na Aljašku a o několik let později do Paříže.

Proto na tu svatbu pojedou jak Emmalinini rodiče, tak Angela. A jestli se z toho Emmaline nějakým způsobem vykroutí, psychologičtí rodiče pravděpodobně rozeberou její motivy před každým, kdo se jich zeptá, a budou tvrdit, že v sobě Emmaline nenašla citovou odvahu, aby tu bolestnou cestu podstoupila a konečně dosáhla usmíření. Během tohoto týdne jí máma volala už třikrát, aby se s ní o své myšlenky podělila, a to by zviklalo i to nejsilnější odhodlání.

Allison Whitakerová, neoficiální předsedkyně klubu zahořklých zhrzených žen, skočila po šanci vyhnout se debatě o další knize, kterou stejně nikdo nečetl, a zorganizovala hromadný nákupní výlet do obchodního centra.

Čtenářský klub zahořklých zhrzených žen nevznikl ve skutečnosti kvůli čtení. Jak už název napovídal, každá členka musela dostat košem. Allison, dětská lékařka, která se na Jihu specializovala na transplantace, se rozvedla s manželem, protože podlehl sběratelské vášni, začal skupovat starožitné dózy na sušenky „a neměl ani tolik slušnosti, aby se stal gayem, jak to udělal ten pohledný Jeremy Lyon“. Shelayne Schantaová, vrchní sestra na pohotovosti, dostala košem kvůli své vlastní tetě. Manžel Jeanette O’Rourkeové zplodil před několika lety dítě s mnohem mladší ženou. Grace Knaptonová, která vedla dramatický kroužek a režírovala školní divadelní hru, se nechala přemluvit, aby poslala pět tisíc dolarů nějakému Pákistánci, se kterým se seznámila na internetu a který tvrdil, že ji miluje, a pak už o něm nikdy neslyšela. Grace vlastně nebyla doopravdy zhrzená a té zkušenosti se spíš smála, ale dostala do vínku úžasnou schopnost míchat koktejly (její Peach Sunrises se staly legendárními) a připravovala vynikající sýrové křupky, a proto jí dovolily, ať se k nim přidá.

Jistě by se dalo diskutovat, zda je moudré jet na svatbu muže, který Emmaline umožnil, aby do klubu vůbec vstoupila.

„Víš, co bys podle mě měla udělat?“ zeptala se Allison s úchvatným louisianským přízvukem, zatímco přejížděla rukou po černé krajkové podprsence. „Hodit jim do pití účinné projímadlo. Můžu ti nějaké předepsat, zlato. Nebo těsně před svatební hostinou nakrájej papričku jalapeňo, vetři si ji do rukou,“ pantomimicky tu činnost předvedla, „a potom jim sáhni do očí. Čeká je všechny pekelný oheň a zatracení!“

„Jak jim má sáhnout do očí?“ zpochybnila ten nápad Shelayne.

„Ale kdybys to přece jen dokázala, Emmaline, a potom ho chytila za jeho nádobíčko, byla by to pomsta století. Vloni jsme na pohotovosti měli jeden takový případ a byla to ohromná švanda. Tedy každopádně pro nás, pro sestry.“

„Jo. Je to lákavá představa,“ souhlasila Emmaline a přitom nebyla schopná odtrhnout oči od balíčku v Shelayniných rukou.

„Ale asi bych to nesvedla.“

„Zkus si je, Emmaline,“ pobídla ji Jeanette. „Možná si je taky pořídím.“

„Copak nestačí, že jsem si musela koupit plavky?“ zaúpěla Emmaline.

„Povinné vodní sporty.“ Grace nesouhlasně mlaskla. „Kdo kdy slyšel o takovém nesmyslu na svatbě?“

„Mluvíš mi z duše,“ souhlasila Emmaline.

„Pšš, dítě,“ umlčela ji Allison. „Už jsme ti projevily dost milosrdenství tím, že jsme ti dovolily koupit jednodílné. Takže se do nich nasoukej a ukaž nám prsa.“

„To je tak ponižující,“ postěžovala si Emmaline. Přesto poslechla a odebrala se do kabinky s plavkami v jedné ruce a s těmi… věcmi… v druhé.

Přetáhla si služební mikinu přes hlavu a sundala si džíny. Oblékla si plavky, které se díkybohu honosily vlastností, že v nich žena „vypadá o pět kilo lehčí“. Když si je však zkusila poprvé, zahořklé zhrzené ženy nebyly spokojené s jejím poprsím. Elastická zázračná látka zjevně minimalizovala nejen její břicho, ale i hruď.

A proto vstoupily na scénu push-up vycpávky.

Vypadaly jako syrová kuřecí prsa. Jejich účelem bylo podpořit dívky. Vlastně jejich ňadra. Jo.

Emmaline otevřela balíček a ušklíbla se. Obsah působil i na dotek jako syrové kuřecí maso. Vzdychla, nadzvedla si levé ňadro a vložila tu věc dospod. Trhla sebou. Bylo to studené. Silikon, stálo na obalu. Možná si Emmaline měla koupit normální kuřecí prsa. Rozhodně by to vyšlo levněji. Vsunula dovnitř i pravou vycpávku a pohlédla do zrcadla.

Hm, dobře. Zabralo to. Skutečně to mělo podporující vliv. Vyšla ven, aby se ukázala ostatním.

„Pane jo!“ prohlásila Allison. „Tak to je tedy něco.“

„Jaký je to pocit, Emmaline?“ zajímala se Grace.

„Nechutný. Půjdu se převléknout. Už jste si užily legrace ažaž.“

O něco později, když seděly u stolu v podniku Olive Garden a upíjely koktejly Peach Sunrises, které nebyly ani zdaleka tak dobré jako ty od Grace, se Emmaline zhluboka nadechla. „Hele, lidičky. Ráda bych si s sebou vzala partnera,“ přiznala. „Nenapadá vás někdo?“

„Jack Holland,“ ozvaly se sborově.

„Překvapivá shoda,“ utrousila Emmaline. „Je snad na prodej?“

„To ne,“ odpověděla Jeanette. Pracovala v Modré volavce, a proto byla považována za odbornici na rodinu Hollandových.

„Ale prostě takové věci dělá. Jestli potřebuješ doprovod, půjde s tebou.“

„Kdepak,“ zavrtěla Emmaline hlavou.

„Proč ne? Je krásný! Kdybych byla o dvacet let mladší… A zachránil všechny ty děti! Pochopitelně byl úžasný už předtím, ale teď, když na něj myslím, to ve mně pulzuje. Na všech ženských místech,“ sdělila jim Grace, která už pila třetí skleničku. Naštěstí neřídila.

„Jack se mnou šel na svatbu mojí sestry,“ přidala se Shelayne.

„Je dokonalý společník. Fešák, to všechny víme, ale taky umí udržovat konverzaci, fantasticky voní a na tanečním parketu tě neztrapní. Když jsme přijeli domů, políbil mě na tvář. Nabídla jsem mu, že se s ním vyspím, ale odmítl to. Přesto to udělal mile, takže neranil moje city.“

„Do města si to přihasila jeho bývalá manželka,“ oznámila Allison. To už Emmaline věděla – Faith se zastavila na policejní stanici, pravděpodobně proto, aby ji Levi mohl políbit, položit jí ruku na břicho a dalšími gesty jí projevit manželskou oddanost, a přitom jim tu novinku prozradila.

„Manželka?“ opakovala Grace. „Ta jižanská kráska? Blondýna? Když jsme nacvičovali muzikál Za zvuků hudby, požádala jsem ji, aby hrála Liesl, ale… no. Však víte.“ Ztišila hlas a nahlas zašeptala: „Nechovala se zrovna přátelsky.“ To byl největší projev opovržení, jaký Grace dokázala vyjádřit.

„Jmenuje se Hadley,“ přidala se Jeanette. „A ano, je nádherná. Onehdy v sobotu přišla do obchodu se suvenýry v Modré volavce. Byla nesmírně elegantní.“

Emmaline se na Jackovu manželku pamatovala – byla to drobná blondýnka, bezmocná a roztomilá jako novorozený králíček. Jednou se ocitly ve stejnou dobu v potravinách a Emmaline podle přízvuku pochopila, že je to manželka Jacka Hollanda (na malém městě se o ničem jiném nemluvilo). Emmaline měla plné ruce přeplněných nákupních tašek, takže hrozilo, že se jí zmrzlina v kelímku převrhne. Gerard Chartier ji viděl, jak s tím zápasí, přátelsky ji pozdravil a potom ji skoro zašlápl, jak se hnal k Hadley, aby jí galantně vzal poloprázdnou síťovku, ve které mohlo být nanejvýš jedno jablko.

„Řekněme, že tam zavládla velice formální atmosféra,“ dodala Jeanette potměšile. „Honor ji zmrazila pohledem, Hadley pochopila a prakticky vyběhla ze dveří.“

„Která z těch, co to mají v hlavě v pořádku, by podvedla Jacka Hollanda?“ zeptala se Allison.

„Kdyby měl Jack vagínu,“ prohodila Grace, „mohl by se stát členem našeho čtenářského klubu.“

„Ty si už žádné Sunrises nedávej,“ doporučila jí Emmaline.

„A když se vrátím ke svému problému, nemyslím si, že by Jack souhlasil. Má dost vlastních starostí.“ Taky je pro pouhou smrtelnici jako ona moc krásný. „Nenapadá vás někdo jiný?“

„Zeptám se Charlesova bratrance,“ navrhla Allison. Navzdory rozvodu, jehož podstatou byly dózy na sušenky, spolu Allison a Charles mluvili každý den. „Je to muž. Určitě někoho zná.“

Řeči se stočily k tomu, co by si měla Emmaline vzít na sebe, jestli by předtím měla nasadit jednorázovou dietu, zda by si měla obarvit vlasy a vyčesat si je do drdolu, nebo by si měla vzít zapáchající oblečení a týden si nemýt vlasy, jen aby se Kevin cítil provinile.

„Ne, ne,“ zavrtěla Jeanette hlavou. „Musíš být neodolatelně krásná.“ Upřela na Emmaline pronikavý pohled. „Mám za tebou poslat svou dceru? Ta se v takových věcech vyzná.“ Colleen se vlastně občas objevila mezi zahořklými zhrzenými ženami a míchala jim vynikající koktejly, ale teď znovu žila s chlápkem, který ji kdysi pustil k vodě, zrůžovělá láskou a splašenými hormony, takže ji z klubu vyhodily.

„Víte co?“ navrhla Emmaline. „Pojedu prostě sama a budu se držet rodičů a sestry.“ Zmlkla a představila si to. „Ale kdyby někoho napadl fešák, který by byl ochotný odletět na několik dní do Kalifornie, zapomenu na všechny pokuty za špatné parkování.“

 

A tak přespříští večer Emmaline sedmkrát políbila Seržu, ujistila se, že mu nechybí pískající kuře, a došla za roh k O’Rourkeovým, aby se seznámila s mužem, kterého znal bratranec Allisonina bývalého manžela. S Masonem Maynardem.

Podle Allison a rychlého průzkumu, který si o něm Emmaline udělala, byl Mason zaměstnán (jeden bod!) v marketingu a nežil s matkou (dva body!). Nikdy se neoženil, bylo mu jednačtyřicet a byl poměrně hezký, avšak neohrožujícím způsobem.

„Má rád psy, jídlo v restauracích a francouzské filmy,“ sdělila jí Allison.

Emmaline sebou trhla. „Vážně? Proč zrovna francouzské?“

„Je to jen póza, Emmaline. Už musím jít. Chci poslat erotickou esemesku někomu, koho jsem poznala na netu.“

„Přesně takhle si sérioví vrazi… Allison? Haló?“ Její přítelkyně zavěsila.

Allison však měla pravdu. Emmaline by Maysonu Maynardovi odpustila francouzské filmy, a dokonce by s ním i jeden nebo dva zhlédla, pokud bude tak laskavý, že s ní pojede na svatbu Zatracence.

Zhluboka se nadechla a vyrazila k O’Rourkeovým. Panoval tam příjemný klidný večer a intenzita světla byla právě taková, aby interiér působil co nejútulněji. Jak se dalo očekávat, uvnitř byli Iskinovi, Bryce a Paulie, Jessica Dunnová a Velký Frankie Pepitone. Lucas se usmíval na manželku, která třásla shakerem a míchala martini.

„Ahoj, Emmaline,“ pozdravil Bryce. „Co Serža?“

„Je ohromný,“ odpověděla Emmaline. „Máš to u mě.“

„Kdepak. Jen se postarej, ať je šťastný.“

„Ahoj, děvče!“ zvolala Colleen. „Nechceš si sednout k baru?“

„Radši se posadím do boxu, jestli můžu. Mám s někým schůzku.“ Ušklíbla se.

„Rande naslepo?“ Všichni věděli, že je Colleen v podobných záležitostech jasnovidka. „Hledáš si přítele, Emmaline? Proč ses mě nezeptala? To ti jen tak nezapomenu.“

Colleen byla proslulá mnoha skvělými vlastnostmi, ale diskrétnost mezi ně nepatřila.

„Nehledám. Jen potřebuju doprovod na svatbu.“ Sundala si bundu a pověsila ji na věšák.

„Už ses zeptala Jacka Hollanda? V tomhle je vždycky skvělý. Jen se mnou ne, když o tom tak přemýšlím.“

„Nejsi náhodou vdaná?“

„Máš pravdu. Ale jestli chceš jen společnost, obrať se na něj. Miluje ženy v nesnázích.“

„Obávám se, že toho má poslední dobou v hlavě moc.“ Colleen přikývla. „Vypadá unaveně, chudák.“ Podala Emmaline jídelní lístek. „Čí je to svatba?“

„Mého bývalého snoubence.“

„Kristepane! Tak na to potřebujeme fakt extra třídu. Kdy a kde se to koná?“

„Za deset dní. V Malibu.“ Emmaline promarnila dva týdny od chvíle, kdy dostala svatební oznámení, rozhodováním, jestli tam má vůbec jet, jestli si má sehnat partnera, nebo zda se radši odstěhuje na Aljašku a nabalí si tamějšího rybáře.

Colleen na ni vrhla zvláštní pohled. „Hm… to je ta svatba Naomi Normanové?“

„Jo. Jak to víš?“

„Taky tam jedu. Chodila jsem s Naomi na vysokou. Do stejného studentského spolku.“

„Aha. To ona mi přebrala snoubence.“ Klidně jí to může říct na rovinu.

„To snad ne! Abys věděla, nikdy jsem ji neměla ráda. Myslím, že si mě vybrala za družičku jen proto, že žádné jiné kamarádky nemá.“

„Jdeš jí za družičku?“

Colleen se ušklíbla. „Promiň. Slíbila jsem jí to, protože mi připadalo, že bude prima uniknout s manželem z tohohle sněhového pekla dřív, než budu na cestování moc těhotná. Každopádně si tam alespoň odpočineme. Hotel vypadá skvěle.“

„To jistě.“

„Takže máš dnes večer rande a co víš, třeba to bude pecka. Tedy žádný chlap není bez chybičky, ale musíme myslet pozitivně. Počkej!“ Plácla se do čela. „Mohla bys tam jet s Connorem.

Ten můj těhotenský mozek! Na všechno zapomínám, dokonce i na vlastní dvojče. Connore!“ zařvala ke kuchyni. „Pojedeš na tu svatbu do Kalifornie s Emmaline Nealovou!“

„Ani náhodou!“ ozvala se hlasitá odpověď. „Promiň, Emmaline.“

„Nic se neděje.“ Emmaline cítila, jak jí rudnou tváře.

„Ale ano, pojedeš tam!“ houkla Colleen. „Ženich je její bývalý snoubenec!“ Jasně, proč neoznámit její milostné svízele polovině města? Přesto by to stálo za to, protože Connor byl milý, přitažlivý a drsný chlap.

„Přestaň se mě snažit pronajímat,“ ohradil se Connor a objevil se ve dveřích z kuchyně.

„Jak myslíš!“ utrousila Colleen. „Ale jsi trouba, Cone.“ Obrátila se zpátky k Emmaline. „Dáš si něco k pití?“

„Jasně. Asi Blue Point Lager.“

„Nebo skleničku dobrého pinot noir?“ navrhla Colleen. „To by ti dodalo správnou atmosféru. Působila bys smyslně, ale ne sebestředně ani moc drsně.“

„Zůstanu u piva.“ Odmlčela se. „Nejsem lesba, abys věděla.“

„Já vím. Jen tak vypadáš.“ Emmaline vzdychla. „Bezva.“

„Rozpusť si vlasy. Sluší ti to.“ Colleen vytáhla sponku, která Emmaline přidržovala vlasy na temeni. „A je to. Takhle vypadáš jako naprostá heterosexuálka. Umím skvěle líčit. Ale to bychom musely jít dozadu.“

„Díky. Určitě máš spoustu práce.“

„Chápu. Tak budu alespoň vyhlížet tvého partnera.“ Colleen se usmála a chvatně odběhla.

Emmaline se nesmírně ulevilo, že už na ni netlačí. Takže na té svatbě bude Colleen i s Lucasem. A taky Angela. Jinými slovy Emmaline bude mít spojence. Její rodiče patřili do neutrální zóny. Bude záležet na tom, jakou budou mít zrovna náladu.

Hannah O’Rourkeová jí přinesla pivo a Emmaline se napila. Kývla na členy místního hasičského sboru, kteří se trousili dovnitř na svou týdenní schůzi, jež sestávala z pokeru a oplzlých vtipů. Tak. Co by právě teď měla udělat? Od rozchodu s Kevinem na rande moc nechodila. Vlastně pokud si vzpomínala, byla na… dvou.

Chvíli jí pochopitelně trvalo, než Kevina překonala. Byl to jediný muž, se kterým kdy chodila, spala, líbala ho nebo se s ním pouze držela za ruce. A ta dvě rande byla děsná. První muž měl jít do nemocnice kvůli ledvinovému kameni. Emmaline tam na něj chtěla počkat, ale varoval ji, ať odejde dřív, než tam dorazí jeho manželka. Druhý ji požádal, ať se pro něj zastaví, pak ji pozval dovnitř, plácl sebou na gauč, zvedl vodní dýmku a zeptal se jí, jestli se chce sjet a dívat se na Spongeboba. „Máš právo nevypovídat,“ sdělila mu a ten večer skončil jeho zatčením.

Kromě toho se muži nijak nepředháněli, aby se probili k jejím dveřím. Četla příručky, podle nichž měla předstírat, že je hloupá husička, nechat všechnu práci na mužích, chovat se žensky a nedostupně, a Emmaline byla víc než ochotná to zkusit. Jenže to po ní moc mužů nechtělo.

Emmaline se s tím smířila. Byla policistka, která hrála hokej a měla prořízlá ústa. Ne, že by byla ošklivá, ale ani nebyla tak úchvatná jako například Colleen nebo Faith. Měla hnědé vlasy po ramena a modré oči, které nebyly safírové, ultramarínové, kobaltové, tyrkysové ani blankytné, nýbrž jen obyčejně modré. Odhadovala, že i postavu má průměrnou. Byla v dobré fyzické kondici, protože běhala a čas od času chodila na kickbox. Ale na druhou stranu právě včera večer snědla celý kokosový dort od Pepperidge Farm.

Slova, kterými se s ní Kevin rozloučil, se týkala její váhy.

Povzdychla si. Mason Maynard se opozdil o sedmačtyřicet vteřin. Ne, že by to počítala.

V e-mailu mu dala jasně najevo, že hledá jen doprovod na svatbu a nic víc. Samozřejmě mu zaplatí letenku i hotel na víkend a očekává pouze příjemnou společnost. Někoho, s kým si může popovídat a posedět, a pokud ho její rodiče začnou vyslýchat, prostě jim vysvětlí, že jsou jen přátelé.

Pochopitelně už byla na různých svatbách bez partnera, jenže to se brali samí milí lidé. Tom Barlow s Honor Hollandovou a vloni Faith a Levi.

Znovu mrkla na hodinky. Kamarád bratrance Allisonina bývalého manžela měl zpoždění už tři minuty a čtrnáct vteřin. Napila se piva, ale ne moc, protože nechtěla, aby si Mason Maynard myslel, že tu čeká moc dlouho nebo pije jako duha.

Stále bylo možné, že Mason bude milý. Že v jednačtyřiceti letech, kdy byl o osm let starší než ona, bude mít také za sebou bolestné zklamání. Že zcela pochopí, proč Emmaline potřebuje partnera, a na té svatbě bude okouzlující a pozorný. Že po návratu do Manningsportu řekne: „Skvěle jsem si to užil. Nechceš někdy zajít na večeři?“

Protože ano. Emmaline se odjakživa chtěla vdát. Jenže si vždycky chtěla vzít Kevina.

Tak už to zkrátka chodí, když se se svou životní láskou seznámíte v osmé třídě.

„Emmaline?“

Zvedla hlavu tak prudce, až si skoro vykloubila krk. „Ahoj! Jo. To jsem já.“

Mason Maynard vypadal líp než na fotografii.

Mnohem líp.

Tohle se tedy nestává každý den. Vypadal jako Michael Fassbender. Doufejme, že v každém směru.

„Rád tě poznávám,“ pronesl s mírným úsměvem. Emmaline se převrátil žaludek a na tváři jí začal klíčit připitomělý úsměv.

Měl krásné tmavé oči, prošedivělé vlasy a působil… jako manžel. Ne, že by předbíhala událostem.

„Já tebe taky,“ vydechla. Celý se rozzářil. Jo. Manžel.

„Tohle je moje sestra,“ pronesl a ustoupil stranou. Za ním stála štíhlá, podobně prošedivělá žena s protáhlým obličejem a zamračenými, ostře řezanými rysy. „Patricie, tohle je Emmaline.“

„Ahoj,“ pozdravila Patricia monotónním hlasem.

„Ahoj,“ opakovala Emmaline. Do háje.

I když ne, ne, nic to neznamená. Proč by mělo být divné, že si muž přivede na rande svou sestru?

Dobře. Byla to zvrácenost. Ale možná pro to existuje dobrý důvod. Třeba se jí rozbilo auto nebo nečekaně přijela na návštěvu. Nebo podle toho, jak vypadala, potřebuje opatrovníka.

„Chtěla se s tebou seznámit,“ pronesl Mason a mrkl.

„Opravdu? To je… skvělé.“

Přišla k nim Colleen. „Zdravím! Co si dáte?“ zeptala se vesele.

„Vodku s tonikem,“ odpověděl Mason. „A mojí sestře přineste vodu s velmi tenkým plátkem citronu, prosím.“

„Jasně,“ přitakala Colleen a vrhla pohled na Emmaline. „Něco k jídlu?“

„Ne, díky,“ odpověděl Mason. „Přišli jsme jen na skleničku.“ Emmaline zaváhala. Na jednu stranu to bylo šíleně divné. Na druhou stranu měla takový hlad, že jí kručelo v břiše. „Dám si nachos,“ požádala. Bez jídla se prostě neobejde. Patricia vklouzla na sedadlo. „Klidně si berte, jestli chcete,“ dodala.

Mason se usmál. Emmaline se usmála. Patricia se tvářila, jako by kousla do citronu. Colleen odešla zpátky do kuchyně.

„Je milé,“ pronesla Em, „že vás oba poznávám.“

„Mám trochu fobii, pokud mám zůstat sám se ženami,“ vysvětlil uhlazeně.

„Takže vždycky chodím s ním,“ dodala Patricia. „Pokaždé.“

„Aha.“ Pane Bože, kam jsi schoval normální lidi? S láskou, Emmaline.

Mason se vlídně zasmál. „Ne, nechodí.“

„Ale ano, chodím.“

„Ne, nechodí.“ Mason se usmál znovu. „Jen napoprvé. Uvědomuju si, že je to trochu zvláštní.“

„Může za to naše matka,“ utrousila Patricia.

„O tom teď nemluvme,“ namítl Mason.

„Měl bys jí to říct, Masi,“ vyštěkla Patricia. „Držet věci pod pokličkou je nebezpečné. Je to nebezpečné!“

Příslušníci hasičského sboru na ně teď nepokrytě zírali. Přesně takové scény milovali.

„To nic,“ vložila se do řeči Emmaline. „Některé věci jsou příliš osobní, než aby je člověk rozebíral s cizími lidmi.“

„Má problémy s nastolením hranic,“ pravila Patricia naléhavě.

„My oba. V komunitách žádné pevné hranice neexistovaly.“

„Řekla jste v komunitách?“ ujistila se Emmaline.

„A těch koček všude. Ježíši.“ Patricia se otřásla.

„Spousta koček.“ Masonovi se zlomil hlas. Nadechl se, aby se uklidnil, a potom se pokusil na Emmaline usmát. Snažila se úsměv opětovat.

„Osobně mám radši psy,“ prohodila.

„Díky,“ řekl a sáhl po její ruce. Bylo to trochu nepříjemné vzhledem k tomu, že se jí díval upřeně do očí… a jeho sestra se právě snažila vydloubat si něco ze zadní stoličky. „Jsi moc milá. Takže k té svatbě! Okolnosti jsou trochu rozpačité.“

„Klidně tam pojedu sama. Nevadí mi to. Přesto díky.“

„V e-mailu ses mi zmínila, že to byla tvá první láska.“

Sakra. Proč mu to vůbec psala? „Jo.“

Patricia se přestala šťourat v zubech. „Masi, pověz jí o své první lásce. Do toho. Pověz jí to.“

„To nemusíš,“ namítla Emmaline. „Vážně.“

„Ne, ne. Rád bych se ti s tím příběhem svěřil. Je moc krásný.“ Stále jí svíral ruku. „Jmenovala se Lisbeth. Byla velice půvabná a roztomilá. Babiččina přítelkyně…“

„Za všechno mohla komunita. Měli jsme odtamtud utéct mnohem dřív, Masi.“

„Jak už jsem říkal,“ pokračoval Mason, „Lisbeth byla krásná žena. Ovšem, na sedmnáctiletého chlapce možná trochu zralá, ale…“

„Bylo jí čtyřiasedmdesát,“ oznámila Patricia a zavrtěla na Emmaline chlupatým obočím. „Sedmdesát čtyři.“

„Tady je to nachos!“ zahlaholila Colleen a položila před ně obrovskou mísu s jídlem. Proč byla Emmaline tak nenasytná a objednala je? Teď bude muset přinejmenším předstírat, že jí.

Počkat. Je policistka. Může se na něco vymluvit.

„Víte co?“ vyhrkla. „Úplně jsem se zapomněla zmínit, že mám dnes večer pohotovost na telefonu. Jen pro případ, že by mě potřebovali. Jsem policistka, Patricie, a tohle je tak malé město, že…“

„Dneska slouží Levi,“ prohlásila Colleen.

Pane Bože, hodil bys mi, prosím, alespoň kost? S láskou, Emmaline. „Ne. Sloužím já.“ Vrhla na Colleen významný pohled.

„Ne, jsem si tím jistá. Faith přišla na večeři, protože Levi pracuje. Takže máš volno… Ach.“ Colleen si zřejmě uvědomila, že právě propíchla díru v posledním záchranném člunu Titaniku.

„Promiň.“

„Ne! To je… to je skvělé. Myslela jsem si, že sloužím. Ale asi ne. Dobře! Fajn. To je prima.“

„Pusť se do večeře,“ doporučil jí Mason se širokým nenuceným úsměvem. Ten výraz vlastně působil až strašidelně. „Jen do toho – pochutnej si, ať ti to nevystydne. V komunitě jsme nikdy teplé jídlo neměli, takže se ho teď nemůžu nabažit.“

„Ehm, dáte si taky? Berte si.“ Ne. Neberte.

„Jsme vegetariáni,“ sdělila jí Patricia, vzala si jeden lupínek a pozorně si ho prohlížela. „Ale čas od času si objednám šunku. Víš, že francouzsky se šunka řekne jambon? Připadá mi to fascinující.“ Položila lupínek zpátky na talíř. „Jambon. Jambon. Jambon.“

„Abych se vrátil k Lisbeth,“ promluvil Mason. „My dva jsme byli spřízněné duše. Bylo tak osvěžující nemuset už skrývat, kdo jsem, a nenechat se oslepit tím, co se podle tradice považuje za krásu. Což je mimochodem jeden z důvodů, proč si myslím, že to nám dvěma bude klapat.“

„Hm, díky.“

„Není zač. Takže Lisbethin věk mi starosti nedělal. V komunitě jsme nepřikládali stárnutí váhu.“

Emmaline si vzala lupínek. „Vážně? Jak to s vámi dopadlo?“

„Umřela!“ vykřikl Mason. „Lisbeth umřela, padla jako podťatá, když plela bazalku!“ Propukl v pláč. „Vůbec mě nic nevarovalo, že se to blíží!“

„Ach, Masi,“ vzdychla jeho sestra a objala ho kolem krku.

„Nebreč!“ Zjevně se nedokázala vyrovnat s bratrovými slzami, protože se také rozvzlykala.

Emmaline pohlédla k baru. Colleen si držela ruku na očích a ramena se jí otřásala smíchem.

„Coll?“ zavolala Emmaline. „Můžu si to, prosím, vzít s sebou?“
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Jack dobře věděl, že když Hadley něco chce, nic ji nezviklá. Názory jiných lidí ani zdravý rozum, zkrátka nic. A právě teď chtěla Jacka.

V tom ohledu zcela plýtvala časem.

„Kvapné ženění, dlouhé želení,“ zanotovala jeho babička, když jí oznámil, že se oženil.

„Co je na staromládenectví špatného?“ zeptal se dědeček.

„Kupříkladu já bych byl starým mládencem rád. Přeju si to už šest desetiletí.“

„Tak zavolej právníkovi,“ odpověděla babička. „Jestli do toho chceš jít, jsem pro, staříku.“

Když se Jack ohlédl zpět, oba měli pravdu.

Jenže tehdy byl zaslepený láskou a Hadley Belle Boudreauová byla úplně jiná než všechny ostatní ženy, s nimiž se kdy setkal.

Mluvila tichým hlasem, byla elegantní a zábavná, a ačkoliv by ho jeho tři sestry umlátily klackem, kdyby ho to slyšely říct, měla takové způsoby, jaké ženám ze Severu nebo Severovýchodu – nebo přinejmenším těm z rodiny Hollandových – chybí. Prudence chodila v mužském oblečení, voněla jako jejich otec po hroznech a hlíně a posledních několik desetiletí ráda Jacka mučila detailním vyprávěním o měsíčním krvácení a cystách na vaječnících. Honor byla rázná a nesentimentální. Nejmladší Faith ho pořád ráda mlátila (i když jí bylo skoro třicet).

Ovšem Hadley byla – jak by to jen vyjádřil? – kultivovaná. Pocházela z Jihu. Byla to, Bůh mu odpusť, dáma, jaké se zřejmě v zemědělských oblastech západní části státu New York nevyskytují. A znovu, kdyby ho jeho sestry (nebo i babička) slyšely, čekala by ho dlouhá, vleklá a mimořádně krvavá smrt, což jeho tvrzení pouze dokládalo.

Hadley působila zranitelně, byla vysoká sto padesát osm centimetrů, měla křehkou postavu, hedvábné blonďaté vlasy, velké hnědé oči a její úsměv rozzářil celou místnost. Kromě toho však občas projevovala obscénní smysl pro humor, což bránilo tomu, aby působila nepříjemně sladce.

Seznámili se na degustaci vína v jedné rušné luxusní restauraci v New Yorku poblíž Wall Street. Bylo tam plno štíhlých nesmírně elegantních žen a halasných sebejistých mužů, kteří konzumovali předkrmy a snažili se přetrumfnout vyprávění druhých o úspěšných počinech tohoto týdne. Ta restaurace však měla jednu z nejlepších pověstí v Manhattanu a majitelé byli velice milí.

Obvykle tyto záležitosti vyřizovala Honor, ale tentokrát ho požádala, ať tam zajede, a Jack to rád udělal. Ochutnávky (a poklábosení s majiteli restaurací) byly součástí rodinného podnikání a Jack chtěl odvést svůj díl práce. Už na vysoké pár dní v týdnu pracoval u námořnictva, a když dostal magisterský titul v chemickém oboru (protože výroba vína je hlavně o chemii), trávil čas v laboratoři, kde studoval možné účinky chemické kontaminace ve velkém množství vody a její úpravy. Potom odjel zpátky do Manningsportu a společně s otcem a dědečkem vyráběl víno.

Přesně tak si to naplánoval – nejdřív vzdělání, potom vojenská služba a nakonec návrat domů – a vyšlo to skvěle. Miloval svou rodinu, miloval výrobu vín, miloval západní oblast New Yorku. U něžného pohlaví byl neobyčejně oblíbený, ale chodit s někým ho trochu unavovalo. Chtěl se usadit a pořídit si několik dětí.

Jenže k tomu musel poznat tu pravou, a protože v Manningsportu znal prakticky všechny ženy, byl si zcela jistý, že mezi nimi není. Dvakrát měl zlomené srdce, jednou na vysoké a podruhé kvůli jedné kolegyni, a od té doby žádný jeho vztah nevydržel. Ten večer tedy naléval víno, a pokud to hosty zajímalo, vysvětloval jim, co ochutnávají. V očích mužů z Wall Street byl pouhý barman, a pokud se cítili ohroženi tím, že po něm některé ženy pokukují, vzdorovali tomu naprostým nezájmem. To mu skvěle vyhovovalo. Byl tam jen proto, aby reprezentoval Modrou volavku.

Tamější ženy stejně nebyly jeho typ – všechny byly oblečené v jednoduchých černých šatech a místo šperků se zdobily zakroucenými drátky. Ten rok to byl zřejmě módní trend, protože nebýt odlišné barvy pleti, vlasů a očí, považoval by je za klony.

„Co to vlastně piju?“ zeptala se jedna naklonovaná kráska a naklonila se dopředu, aby se ujistila, že Jack bude mít ještě lepší výhled. Nebylo těžké obdivovat její vnady. Její podprsenka byla architektonický zázrak, který předkládal ňadra jako na talíři.

„Sauvignon blanc,“ odpověděl, „s nádechem mandarinek a meruněk s minerálními tóny vápencového podloží.“

„Hmm,“ zabručela a přejela očima po jeho těle.

„Chuť s velmi příjemnou kyselinou a dlouhou dochutí. Skvělé k jakékoliv rybě nebo drůbeži.“

„Nechcete, až tady skončíte, jít ke mně?“ zeptala se. „Jmenuju se Renee. Jsem obchodní asistentka u Goldmana.“

„Bohužel mi to firemní politika nedovoluje,“ zalhal.

Další klon z Wall Street se přitočil k baru a vrhl na Jacka stejný spekulativní pohled jako první žena. Jack potlačil povzdech, donutil se k úsměvu, nalil trochu vína a podal jí ho do ruky.

Nějaký muž natáhl ruku se sklenkou, aniž na Jacka vůbec pohlédl, a ten mu ji poslušně naplnil.

„Tohle ne! Cabernet!“ vyštěkl dotyčný. Jack povytáhl obočí a udělal, co se po něm žádalo.

A potom ji uviděl.

Byla to jediná žena v celé restauraci, která nebyla oblečená v černém, takže působila dojmem, že právě vystoupila z filmu Walta Disneyho. Měla zářivě růžové šaty, blonďaté vlasy vyčesané do zakrouceného drdolu, ze kterého unikalo několik volných pramínků, a vypadala poněkud ztraceně.

Vlastně hodně ztraceně. Stoupla si na špičky a rozhlédla se. Potom zamířila k baru, přičemž se snažila omlouvat hlučným makléřům, kteří ji ignorovali, jako by byla ve srovnání s jejich ženskými protějšky méněcenná.

„Dobrý večer,“ pozdravil. „Bavíte se?“ Ucítil její parfém.

„Dobrý večer,“ odpověděla. „Jsem trochu… nesvá. Mám se tu setkat s bývalou spolubydlící z vysoké, ale ještě nepřišla. Připadám si jako ryba na suchu.“

Měla jižanský přízvuk a zastřený hlas. Zabralo to. Setsakramentsky dobře.

„Jack Holland,“ představil se a napřáhl paži.

„Hadley Boudreauová.“ Měla hladkou a měkkou ruku. „Ráda vás poznávám. Přísahám, že jste první, kdo se na mě za celý den usmál. Ještě nikdy jsem v New Yorku nebyla. Člověk tu má pocit, jako by se ocitl na druhém konci světa, viďte?“

Ještě ani nedomluvila, a už se zamiloval. Nezapadala do tohoto hlučného sebejistého davu a Jack měl pocit, že kdyby do ní někdo strčil nebo jí šlápl na nohu, rozplakala by se. Člověk nemůže vyrůstat se třemi sestrami, aniž by věděl, jak ženy přemýšlejí.

A Jackovy sestry mu neustále opakovaly, že má slabost pro dámy v nesnázích.

„Odkud jste?“ zeptal se.

„Ze Savannah.“

„Krásné město,“ podotkl s úsměvem.

„Byl jste tam?“ zvolala. „Opravdu je nádherné.“

Pověděl jí, že tam měl před několika lety přednášku, a při zmínce o americkém námořnictvu (podle Jacka o tom nejúžasnějším oboru lidské činnosti) vykulila oči. Když se zmínil o restauraci, kterou znala, nahlas vyjekla a byla tak milá, energická a ochotná druhého potěšit, že mezi ostatními vyčnívala jako květina na opuštěném parkovišti.

Dál upíjela víno a zdálo se, že má trochu v hlavě, což bylo roztomilé vzhledem k tomu, že vypila nanejvýš půl skleničky. Ale na druhou stranu určitě nevážila víc než pětapadesát kilo.

Byla krásná. Pleť měla bez jediné poskvrnky, dokonalý nos, plné růžové rty a ve tváři dolíček. Její zastřený smích vyvolával v Jackovi pocit, že také začíná být mírně přiopilý. Kdykoliv musel někomu nalít, přistihl se, že se na ni ohlíží s mrknutím nebo pousmáním, a Hadley pokaždé zčervenala a úsměv opětovala.

Když její přítelkyně přišla (pochopitelně oblečená v černém), Hadley ho představila a dodala, jak je ráda, že se s ním seznámila, a jak je vděčná za tento rozhovor. Podala mu ruku, Jack ji uchopil a dlouze ji držel.

„Zdržím se ve městě několik dní,“ prohodil. „Nechcete si se mnou zajít na večeři?“

Hadley se usmála. „Moc ráda, Jacku Hollande.“

A hned nazítří večer spolu jedli v nádherné drahé restauraci na South Street Seaport s úchvatným výhledem na Brooklynský most. Snažil se na ni zapůsobit? Rozhodně. Doprovodil ji až k bytu její přítelkyně, a když se ji chystal políbit, zrudla a nastavila tvář. „Asi jsem staromódní,“ prohodila. „Doufám, že ti to nevadí, ale na prvním rande se nelíbám.“

Přesto byl ten polibek na tvář mimořádnější než cokoliv, co až dosud zažil.

Příští den zavolal otci, že zůstane ve městě ještě několik dní. Vymluvil se na zákazníky, ale hlavně se vídal s Hadley. Její přítelkyně chodila do práce, a než jejich dívčí víkend skutečně začne, Hadley se chtěla podívat po pamětihodnostech. Jack jí dělal doprovod a ukázal jí město – nejznámější newyorská místa – Greenwich Village, Metropolitan, Empire State Building a Times Square, ale také High Line, Cloisters a na kole se projeli po Governors Island.

V Bryant Parku si koupili preclík, svezli se trajektem na Staten Island a koupili si zákusek u stánku pouličního prodavače v SoHo. V Central Parku si Jack půjčil jedno z těch sentimentálních vozítek a Hadley byla v sedmém nebi. Dovolila mu, aby ji políbil na rty, a byla líbezná, milá a rozkošná. Kromě toho však projevila břitký smysl pro humor a jadrnost, což Jackovi připadalo neuvěřitelně přitažlivé. Pohled na to, jak jí párek v rohlíku, ho téměř srazil do kolen, a Hadley se při žvýkání křenila, dobře si vědoma toho, jaký na něj má vliv.

Byla designérka interiérů a ráda chodila do hotelů prohlížet si vestibuly. Cestou ven z jedné budovy jim nějaký muž přidržel dveře a Hadley z toho byla celá pryč. „Viděls ho? To byl Neil Patrick Harris! Byla jsem do něj šíleně zamilovaná! Napadlo by tě někdy, že se skutečně potkáme?“ Stoupla si na špičky a políbila Jacka na tvář. „Tohle je nejlepší týden mého života, Jacku Hollande.“



	
	


	
		Vážení čtenáři, právě jste dočetli ukázku z knihy  Ve tvých snech.
 
		Pokud se Vám líbila, celou knihu si můžete zakoupit v našem e-shopu.
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